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Scene 1

场景1

William Thacker: Uh. would you like a cup of tea before you go?

塞威廉：喝杯茶再走吗?

Anna Scott: No.

施安娜：不。
William Thacker: Coffee?

塞威廉：咖啡?

Anna Scott: No.

施安娜：不。
William Thacker: Orange juice? Probably not. Um, something else cold. Uh -(Bottle Rattling) (He opens the door of the refrigerator.) Coke? Water? Some disgusting sugary drink pretending to have something to do with fruits of the forest?

塞威廉：橙汁?可能不。别的冷饮呢?瓶子的砰砰声)(他打开冰箱)可乐?水?要不来点儿这种据说含有天然水果成分的讨厌的甜饮料?

Anna Scott: No.

施安娜：不。
William Thacker: Would you like something to eat? Uh. something to nibble? Um, apricots. soaked. in honey? Quite why, no one knows, because it stops them tasting of apricots... and makes them taste like honey, and if you wanted honey, you'd just buy honey instead of... apricots. Um. but nevertheless, there we go there. They're yours if you want them.

塞威廉：你想吃点什么?零食怎么样?浸在蜂蜜中的杏?己真不明白为何要把杏浸在蜂蜜中，这样没有了杏的味道，反倒像蜂蜜。人们想吃蜂蜜就会买蜂蜜，绝不会买杏。不管怎样，我们不去管它。你如果想吃就给你。
Anna Scott: No.

施安娜：不!

William Thacker: Do you always say "no" to everything?

塞威廉：你总是对任何事都说"不"吗?

Anna Scott: No. I'd better be going. Thanks for your, uh, help.

施安娜：不。我得走了，谢谢你……帮忙。
William Thacker: You are welcome. And, uh, may I also say, um, heavenly... I'll just take my one chance to say it. After you've read that terrible book, you' re certainly not going to be coming back to the shop.

塞威廉：别客气。我还想说……你美若天仙。我要抓住唯一的机会说这句话。你读了那本糟糕的书后，一定不会再来买书了。
Anna Scott: Thank you.

施安娜：谢谢。
William Thacker: Yeah. Well, my pleasure. So... it was nice to meet you. Surreal but, um. --but nice.

塞威廉：我的荣幸。很高兴认识你。超现实，但精彩。
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